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PROCEDURA SELETTIVA UNICA, IN FORMA ASSOCIATA, PER ESAMI, PER 

L’ASSUNZIONE A TEMPO INDETERMINATO DI N. 7 FUNZIONARI 

(CATEGORIA/POSIZIONE D), NEL PROFILO DI ISTRUTTORE TECNICO, DA 

ASSEGNARE ALL’ORGANICO DELLE UNITÉS DES COMMUNES VALDÔTAINES 

EVANÇON, MONT-CERVIN, MONT-ROSE, VALDIGNE-MONT-BLANC E DEI COMUNI 

DEI RISPETTIVI AMBITI. 

 

TIPOLOGIA E CRITERI DI VALUTAZIONE DELLE PROVE STABILITI DALLA 

COMMISSIONE ESAMINATRICE 

 

 

la tipologia delle prove di accertamento della conoscenza della lingua francese ed italiana è disciplinata con le 

deliberazioni della Giunta regionale n. 4660 del 3 dicembre 2001 e n. 1501 del 29 aprile 2002, pubblicata sul 

II supplemento ordinario del Bollettino ufficiale della Regione Valle d'Aosta n. 23 del 28 maggio 2002. Le 

guide per il candidato utili alla preparazione delle prove sono state pubblicate sui supplementi I e II del 

Bollettino ufficiale della Regione Valle d'Aosta n. 49 del 12 novembre 2002. 
 

 

 

 

Le prove in numero di tre saranno formulate dalla Commissione immediatamente pri nizio 

della prova stessa. Verrà sorteggiata la prova che sarà sottoposta ai candidati. 

Per lo svolgimento della prova saranno concessi 120 minuti (due ore). 

Ogni traccia conterrà n. 3 (tre) quesiti a risposta aperta vertenti sulle materie previste da bando. 

Tutti i quesiti avranno lo stesso peso e ognuno di essi verrà valutato con un punteggio massimo di 

10/10. 

Per la correzione dei quesiti a risposta aperta si terrà conto dei seguenti parametri: 
 

 Pertinenza; 

 Equilibrio tra capacità di sintesi e di analisi; 

 Chiarezza espositiva e terminologica; 

 Capacità di contestualizzare le conoscenze. 

La votazione complessiva da attribuire alla prova, espressa in decimi, è determinata dalla media delle 

votazioni ottenute in ciascun quesito. Saranno ammessi alla prova orale i candidati che riporteranno 

una votazione di almeno 6/10. 



 

 

 

La prova scritta si svolgerà presso la sede dell’Unité des Communes valdôtaines Evançon a Verrès in via 

delle Murasse 1/d. 

 

Si precisa che ai sensi dell’art. 21 del r.r. 12 febbraio 2013, n. 1, i candidati non possono introdurre nella 

sede d’esame telefoni cellulari o qualsivoglia altra strumentazione atta a consentire la comunicazione con 

l’esterno, pena l’esclusione dalla procedura selettiva. 

 

 

 

 

Le prove in numero di tre saranno formulate dalla Commissione immediatamente pri zio 

della prova stessa. Verrà sorteggiata la prova che sarà sottoposta ai candidati. 

Qualora la sessione orale debba essere interrotta, i quesiti della seconda sessione saranno variati. 

Ad ogni candidato saranno formulati n. 6 (sei) quesiti vertenti sulle materie indicate sul bando di 

concorso. 

Tutti i quesiti avranno lo stesso peso e ognuno di essi verrà valutato con un punteggio massimo di 

10/10. 

La votazione da attribuire a ciascuna risposta terrà conto dei seguenti parametri: 
 

 Pertinenza; 

 Equilibrio tra capacità di sintesi e di analisi; 

 Chiarezza espositiva e terminologica; 

 Capacità di contestualizzare le conoscenze. 

La votazione complessiva da attribuire alla prova, espressa in decimi, è determinata dalla media delle 

votazioni ottenute in ciascun quesito. La prova orale si intende superata con una votazione di almeno 

6/10. 

Durata della prova: circa venti minuti. 

 

La prova orale si svolgerà presso la sede dell’Unité des Communes valdôtaines Evançon a Verrès in via 

delle Murasse 1/d. 
 
Si precisa che ai sensi dell’art. 27 del r.r. del 12 febbraio 2013, n. 1 per ogni turno di convocazione, i 

candidati che devono ancora sostenere la prova orale attendono in una sala adiacente a quella in cui è 

riunita la commissione esaminatrice, senza possibilità di comunicazione con l’esterno o con i candidati che 

abbiano già terminato la prova stessa. Si applica, inoltre l’articolo 21, comma 15. 

 

Durante la prova scritta e la prova orale i candidati non potranno consultare testi normativi, né alcun 

altro tipo di testo. Non sarà ammessa la consultazione di appunti, manoscritti, dispense, deliberazioni e 

dizionari. 


